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ЛАНДШАФТИ ПРИРОДНІ (ландшафты природные; nature landscapes) – природні комплекси, територіально обмежені природними межами, всередині яких природні компоненти знаходяться в природній взаємодії один з одним.

ЛАТЕНТНІСТЬ (латентность; latence) – прихованість характеристик, що розкриваються за допомогою спеціальних методів (наприклад, факторного аналізу).

Легалізація (легализация; legalization) – надання юридичної сили документам, що були видані органами влади іноземної держави. Легалізація проводиться консульством або консульським відділом посольства іноземної держави в Україні. На всіх легалізованих документах має бути печатка відповідного консульства або консульського відділу посольства. Не потрібна легалізація документів, що були видані в країнах-членах СНД.

Легенда карти (легенда карты; legend) – зведення умовних позначень і текстових пояснень до карти, що розкривають її зміст.

ЛИСТ ПЕРЕПИСНИЙ (лист переписной; census form) – основний документ перепису населення, бланк для запису відповідей на питання, що надруковані в ньому відповідно до програми перепису населення. Залежно від методу перепису, способу опитування та подальшої розробки матеріалів виділяють різні форми Л.п.  Індивідуальний призначений для запису відомостей про одну особу. Л.п. облікової форми містить дані про всіх членів сім’ї (домогосподарства), що проживають у житловому приміщенні або про всіх мешканців гуртожитку (колективного домогосподарства). Л.п. є одночасно технічним носієм інформації (за умови безпосереднього зчитування даних з нього). У цьому випадку відповіді на більшість питань записуються у вигляді графічних міток, а розгорнуті відповіді кодуються за спеціальними переліками (національностей, мов, професій тощо).

Лізинг (лизинг; leasing) – 1) підприємницька діяльність, яка спрямована на інвестування власних чи залучених фінансових коштів і полягає в наданні лізингодавцем у виключне користування на визначений строк лізингоодержувачу майна, що є власністю лізингодавця або набувається ним у власність за дорученням і погодженням з лізингоодержувачем у відповідного продавця майна, за умови сплати лізингоодержувачем періодичних лізингових платежів (див. Лізинг зворотний, Лізинг міжнародний, Лізинг оперативний, Лізинг фінасовий); 2) довготермінова оренда машин, обладнання, споруд виробничого призначення, куплених орендодавцем для орендатора з метою їх виробничого використання, при збереженні права власності на них за орендодавцем на весь термін договору. Л. є способом фінансування інвестицій та активізації збуту. Л. передбачає збереження прав власності на товар за орендодавцем. Здійснюючи лізингові операції, орендодавець купує машини, обладнання, транспортні засоби, виробничі споруди, ЕОМ, інші основні засоби і передає їх за угодою орендареві для використання з виробничою метою, зберігаючи при цьому право власності на них до кінця угоди.

Л. є специфічною формою фінансування капітальних вкладень, альтернативною традиційному банківському кредитуванню чи використанню для придбання основних засобів власних фінансових ресурсів. Він дає змогу підприємствам та організаціям отримати необхідні виробничі засоби без значних одноразових витрат, а також уникнути втрат, пов’язаних з моральним старінням засобів виробництва.

У лізингових операціях, як правило, беруть участь три сторони: виробник (постачальник) машин і обладнання, організація, що фінансує лізингову угоду (орендодавець), і організація, що використовує орендоване майно у своїх інтересах (орендар). Організаціями, що фінансують лізингові операції, виступають комерційні банки.

У межах довготермінової оренди розрізняють основні форми лізингових операцій – фінансовий і оперативний лізинг, внутрішній і міжнародний лізинг, а також експортний та імпортний лізинг.
ЛІЗИНГ БАНКІВСЬКИЙ (лизинг банковский; banking leasing) – лізингова угода, в якій лізинговою компанією є банк, що на замовлення орендаря купує обладнання і надає його в оренду.

ЛІЗИНГ ГЕНЕРАЛЬНИЙ (лизинг генеральный; general leasing) – загальна (генеральна) лізингова угода між орендодавцем і орендарем, що передбачає право орендаря доповнювати список орендованого обладнання без додаткового узгодження з лізинговою фірмою.

ЛІЗИНГ ЕКСПОРТНИЙ (лизинг экспортный; export leasing) – різновид лізингової угоди, за якою орендодавець купує майно у національної фірми, а потім передає його закордонному орендареві.

ЛІЗИНГ ЗВОРОТНИЙ (лизинг обратный; reverse leasing) – 1) господарська операція фізичної або юридичної особи, що передбачає продаж основних засобів фінансовій організації, банку, страховій компанії тощо з одночасним зворотним отриманням їх цією фізичною або юридичною особою в оперативний чи фінансовий лізинг. Ця операція дає змогу підприємству заощадити кошти, які воно може використовувати на інші потреби; 2) договір лізингу, що передбачає набуття лізингодавцем майна у власника і передачу цього майна йому у лізинг.

ЛІЗИНГ ІМПОРТНИЙ (лизинг импортный; import leasing) – різновид лізингової угоди у разі закупівлі обладнання у закордонної фірми і надання його вітчизняному орендареві.

ЛІЗИНГ КЛАСИЧНИЙ (лизинг классический; classic leasing) – форма лізингу, за якої лізингоодержувач бере на себе всі витрати, пов’язані з утриманням та експлуатацією обладнання, включно зі сплатою податків.

ЛІЗИНГ МІЖНАРОДНИЙ (лизинг международный; international leasing) – договір лізингу, що здійснюється суб’єктами лізингу, які перебувають під юрисдикцією різних держав, або в разі, якщо майно чи платежі перетинають державні кордони.

ЛІЗИНГ ОПЕРАТИВНИЙ (лизинг оперативный; operative leasing) – 1) договір лізингу, в результаті укладання якого лізингоодержувач на своє замовлення отримує у платне користування від лізингодавця об’єкт лізингу на строк, менший терміну, за який амортизується 90 % вартості об’єкта лізингу, визначеної в день укладення договору; 2) вид орендних операцій, при якому лізингова угода укладається на термін, менший, ніж період амортизації орендованого майна (здебільшого на 2–5 років). Як і за фінансового лізингу, після закінчення угоди вона може бути поновлена на нових умовах. В іншому разі майно повертається власникові або викуповується орендарем за договірною ціною.

лізинг Операційний (лизинг операционный; operative leasing) – оренда машин, обладнання без персоналу, чартер морських, повітряних суден, транспортного обладнання. Лізингова угода укладається на термін, менший ніж період амортизації орендованого майна (на 2–5 років). Після закінчення угоди майно повертається власникові або викуповується орендарем за договірною ціною. До цієї послуги не включається: фінансовий лізинг (фінансові послуги), лізинг телекомунікаційних мереж (послуги зв’язку), оренда морських, повітряних суден з екіпажем (транспортні послуги), оренда транспортних засобів нерезидентами (подорожі).

лізинг Пайовий (лизинг паевой; share leasing) – здійснення лізингу за участю суб’єктів лізингу на основі укладення багатостороннього договору та залучення одного або кількох кредиторів, які беруть участь у здійсненні лізингу, інвестуючи свої кошти. При цьому сума інвестованих кредиторами коштів не може становити більше 80 % вартості набутого для лізингу майна.  

ЛІЗИНГ ПОВНИЙ (лизинг полный; complete leasing) – форма лізингу, що передбачає обслуговування, ремонт, заміну орендованого обладнання лізинговою компанією (лізингодавцем).

ЛІЗИНГ ПРЯМИЙ (ДВОСТОРОННІЙ) (лизинг прямой (двухсторонний); direct leasing (two-way)) – форма лізингу, за якої власник майна (виробник) здає об’єкт у лізинг самостійно, тобто постачальник і лізингодавець поєднані в одній особі.

ЛІЗИНГ РЕВОЛЬВЕРНИЙ (лизинг револьверный; revolving leasing) – форма лізингу, за якої лізингоодержувач має право вимагати періодичної заміни обладнання, взятого в оренду, на найновіші (найсучасніші) зразки. Ця форма характерна для лізингу обладнання, яке має короткий термін морального старіння, наприклад комп’ютерної техніки.

лізинг Фінансовий (лизинг финансовый; financial leasing) – 1) вид цивільно-правових відносин, що виникають із договору фінансового лізингу, предметом якого можуть бути будь-які неспоживні речі (будівлі, споруди, транспортні засоби, інше рухоме й нерухоме майно). 
Не можуть бути предметом лізингу земельні ділянки та інші природні об’єкти, єдині майнові комплекси підприємств та їх відокремлені структурні підрозділи (філії, цехи, дільниці).

Майно, що перебуває в державній або комунальній власності та щодо якого відсутня заборона передачі в користування та/або володіння, може бути передано в лізинг у порядку, встановленому законодавством.

Суб’єктами лізингу можуть бути:

· лізингодавець – юридична особа, яка передає право володіння та користування предметом лізингу лізингоодержувачу;

· лізингоодержувач – фізична або юридична особа, яка отримує право володіння та користування предметом лізингу від лізингодавця;

· продавець (постачальник) – фізична або юридична особа, в якої лізингодавець придбаває річ, що в наступному буде передана як предмет лізингу лізингоодержувачу; інші юридичні або фізичні особи, які є сторонами багатостороннього договору лізингу. 

2) договір лізингу, в результаті укладення якого лізингоодержувач на своє замовлення отримує в платне користування від лізингодавця об’єкт лізингу на строк, не менший терміну, за який амортизується 60 % вартості об’єкта лізингу, визначеної в день укладення договору.
ЛІЗИНГ ФІНАНСОВИЙ (ОРЕНДА) (лизинг финансовый (аренда); financial leasing (rent)) – господарська операція фізичної чи юридичної особи, що передбачає придбання орендодавцем за замовленням орендаря основних засобів з подальшим їх переданням у користування орендарю на строк, що не перевищує терміну повної амортизації таких основних засобів з обов’язковою подальшою передачею права власності на них орендарю. Особливістю Л.ф.(о.) є те, що за час дії лізингової угоди орендар виплачує орендодавцеві всю суму амортизації орендованого майна. Після закінчення такої угоди орендар може повернути об’єкт оренди орендодавцю, викупити його за залишковою вартістю або укласти нову угоду на оренду. Об’єктами Л.ф.(о.) є переважно виробничі будівлі та споруди.

ЛІЗИНГ ЧИСТИЙ (лизинг чистый; net leasing) – форма лізингу, за якої лізингоодержувач сам здійснює технічне обслуговування орендованого майна, а через те лізингові платежі не включають витрат на експлуатацію майна (є чистими платежами).

ліквідатор (ликвидатор; liquidator) – юридична або фізична особа, яка здійснює функції щодо припинення діяльності банку та задоволення вимог кредиторів.

ліквідація банкУ (ликвидация банка; bank liquidation) – процедура припинення функціонування банку як юридичної особи.

Ліквідність (ликвидность; liquidity) – здатність банку або підприємства забезпечити своєчасне виконання своїх грошових зобов’язань. Визначається збалансованістю між строками і сумами погашення активів та строками і сумами виконання зобов’язань банку, а також строками та сумами інших джерел і напрямів використання коштів, зокрема видачі кредитів та понесення витрат.

ЛІМІТ ВОДОСПОЖИВАННЯ (ВОДОВІДВЕДЕННЯ) (лимит водопотребления (водоотведения); limit of water consumption (drainage system)) – установлений абоненту органами місцевого самоврядування граничний об’єм одержаної питної води і стічних вод, що приймаються (що скидаються), на певний період часу.

ЛІМІТ НА РОЗМІЩЕННЯ ВІДХОДІВ (лимит на размещение отходов; limit of waste products allocation) – гранично допустима кількість відходів (окремо для кожного класу небезпеки), на розміщення яких певним способом упродовж встановленого терміну у власника відходів є дозвіл, виданий уповноваженими органами Мінекоресурсів на місцях.

лінія Кредитна (линия кредитная; back-up line) – згода банку-кредитора надати кредит у майбутньому в розмірах, що не перевищують заздалегідь обумовлені розміри за певний відрізок часу без проведення додаткових спеціальних переговорів.

ЛІНІЯ ПАСАЖИРСЬКА (линия пассажирская; passenger line) – регламентований розкладом рух пасажирських і вантажно-пасажирських суден між певними початковими й кінцевими пунктами. За швидкістю руху розрізняють експресні, швидкі, поштові та вантажно-пасажирські Л.п. За районом пролягання лінії вантажно-пасажирського сполучення поділяють на транзитні, місцеві, внутрішньоміські та приміські. Транзитні лінії експлуатуються підприємством, до якого належить транспортний засіб, що слідує транзитом. Внутрішньоміські лінії організовуються між пунктами і районами одного і того самого міста; приміські лінії – між містом і прилеглими до нього дачними та іншими приміськими населеними пунктами. 

ЛІНІЯ РЕГРЕСІЇ (линия регрессии; regression line) – лінія, що характеризує основну тенденцію кореляційного зв’язку. Розглядається у двох моделях: аналітичного групування та регресійного аналізу (див. Лінія регресії емпірична, Лінія регресії теоретична).

ЛІНІЯ РЕГРЕСІЇ ЕМПІРИЧНА (линия регрессии эмпирическая; empirical regression line) – лінія, що характеризує основну тенденцію кореляційного зв’язку й утворюється з групових середніх значень результативної ознаки 
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 для кожного значення (інтервалу) 
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 шляхом послідовного сполучення відрізками.
ЛІНІЯ РЕГРЕСІЇ ТЕОРЕТИЧНА (линия регрессии теоретическая; theoretical regression line), рівняння регресії – лінія, навколо якої групуються точки кореляційного поля та яка характеризує основну тенденцію кореляційного зв’язку. Описується функцією 
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, яка називається рівнянням регресії. Залежно від характеру зв’язку використовують: лінійні рівняння 
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Лінія сітки (линия сетки; grid line) – одна з ліній системи координат: лінія, що використовується для розподілу карти на квадранти. Лінія захід-схід у прямокутній системі координат представляє собою Х, а лінія південь-північ – Y.

ЛІСОВІДНОВЛЕННЯ (лесовосстановление; forest recreation) – посадка, посів та природне поновлення лісу на зрубах, згарищах, галявинах, пустирях та інших площах, що були під лісом.

ЛІСТИНГ (листинг; listing) – сукупність процедур включення цінних паперів до реєстру організатора торгівлі та здійснення передпродажної перевірки чи контролю за якістю та надійністю цінних паперів, а також їх відповідністю умовам і вимогам, установленим правилами організатора торгівлі.

ЛІТЕРАТУРА ПАТЕНТНА (литература патентная; patent literature) – сукупність документальних джерел або опублікованих даних з питань патентування, включаючи літературу з патентознавства та патентну документацію.

ЛІЦЕНЗІАР (лицензиар; licensor) – сторона ліцензійної угоди, яка передає іншій стороні (ліцензіату) право на використання об’єкта ліцензії.

ліцензіат (лицензиат; licensee) – 1) суб’єкт господарювання, який одержав ліцензію на провадження певного виду господарської діяльності, що підлягає ліцензуванню; 2) сторона ліцензійної угоди, яка здобуває відповідно до ліцензійної угоди права на використання об’єкта ліцензії.

ЛІЦЕНЗІЯ (лицензия; license) – 1) письмовий дозвіл на комерційне використання винаходу, що видається патентовласником. Патентовласник має право шляхом укладання письмової угоди надати кожній фізичній або юридичній особі ліцензію на використання запатентованого винаходу. Строк дії ліцензії не може перевищувати строк дії патенту. Ліцензійна угода здійснюється у простій письмовій або нотаріальній формі та підлягає обов’язковій реєстрації у компетентному державному органі, на який покладено контроль за використанням винаходів; 2) документ державного зразка, який засвідчує право ліцензіата на провадження зазначеного в ньому виду господарської діяльності протягом визначеного строку за умови виконання ліцензійних умов.
ліцензія банківська (лицензия банковская; banking licence) – документ, що видається Національним банком України в порядку і на умовах, визначених законодавством, на підставі якого банки мають право здійснювати банківську діяльність.

ЛІЦЕНЗІЯ (СЕРТИФІКАЦІЯ) (лицензия (сертификация); licence (for certification)) – документ, виданий за правилами системи сертифікації, яким орган сертифікації надає особі чи іншому органу право використання сертифікатів або знаків відповідності для своєї продукції, процесів чи послуг згідно з правилами відповідної системи сертифікації.

ЛІЦЕНЗІЯ НА ВОДОКОРИСТУВАННЯ (лицензия на водопользование; license on water consumption) – спеціальний дозвіл на користування водними об’єктами або їх частинами за певних умов.

ЛІЦЕНЗІЯ НА КОМПЛЕКСНЕ ПРИРОДОКОРИСТУВАННЯ (лицензия на комплексное природопользование; license on complex water consumption) – документ, що встановлює екологічні вимоги, обмеження, граничні об’єми використання природних ресурсів і забруднення навколишнього природного середовища, умови природокористування для підприємств.

ЛІЦЕНЗІЯ НА КОРИСТУВАННЯ НАДРАМИ (лицензия на пользование недрами; license on subsoil consumption) – документ, що засвідчує право його власника користуватися ділянками надр у певних межах відповідно до вказаної мети протягом обумовленого терміну при дотриманні наперед встановлених умов. Ліцензія на користування надрами для видобування підземних вод або для закачування і скиду вод у водоносні горизонти виконує також функції ліцензії на водокористування (користування підземними водними об’єктами).
ЛІЦЕНЗІЯ ТЕЛЕКОМУНІКАЦІЙНА (лицензия телекоммуникационная; telecommunicational license) – документ, що засвідчує право суб’єкта господарювання на здійснення зазначеного в ньому виду діяльності у сфері телекомунікацій протягом визначеного строку на конкретних територіях з виконанням ліцензійних умов.

ЛІЦЕНЗУВАННЯ (лицензирование; licensing) – видача, переоформлення та анулювання ліцензій, видача дублікатів ліцензій, ведення ліцензійних справ та ліцензійних реєстрів, контроль за додержанням ліцензіатами ліцензійних умов, видача розпоряджень про усунення порушень ліцензійних умов, а також розпоряджень про усунення порушень законодавства у сфері Л.

ЛІЦЕНЗУВАННЯ, ПАТЕНТУВАННЯ ПЕВНИХ ВИДІВ ГОСПОДАРСЬКОЇ ДІЯЛЬНОСТІ ТА КВОТУВАННЯ (лицензирование, патентирование определенных видов хозяйственной деятельности и квотирование; licensing, patenting of separate kinds of activity and fixing a quota) – засоби державного регулювання у сфері господарювання, спрямовані на забезпечення єдиної державної політики у цій сфері та захист економічних і соціальних інтересів держави, суспільства та окремих споживачів. Правові засади Л.п.п.в.г.д.к. визначаються, виходячи з конституційного права кожного на здійснення підприємницької діяльності, не забороненої законом, а також принципів господарювання, встановлених Господарським кодексом України.

ЛОГІСТИКА (логистика; logistics) – організація доставки товару, здійснення контролю закупівель, страхування товару, тощо. 

ЛОГІСТИЧНА КРИВА (КРИВА ПЕРЛА - РІДА) (логистическая кривая (кривая Перла – Рида); logistic curve (curve of Pearl – Reed)) – вид тренда, що належить до S-подібних кривих. Використовується на практиці для опису процесів “з насиченням”. Рівняння кривої найчастіше записується у такому вигляді: 
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. Обернені значення описуються модифікованою експонентою: 
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 є верхньою асимптотою Л.к. Функція симетрична щодо точки перегину, координатами якої є 
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Л.к. добре описує процеси, що характеризуються трьома фазами розвитку: повільне зростання, бурхливе зростання, насичення.

ЛОКАУТ (локаут; lockout) – за міжнародною термінологією для цілей статистики визначається як повне або часткове закриття одного чи кількох місць роботи чи спроба перешкодити нормальній трудовій діяльності працівників одним чи кількома роботодавцями з метою нав’язати вимоги чи протистояти їм, або виявити невдоволення чи підтримати вимоги або невдоволення інших роботодавців.

ЛОКОМОТИВО-ДОБА (локомотиво-сутки; locomotive-day) – одиниця обліку витрат часу парку локомотивів інвентарного й експлуатованого; надається в угрупованні за родом руху, видами робіт і категоріями простоїв.

ЛОКОМОТИВО-КІЛОМЕТР (локомотиво-километр; locomotive-kilometer) – показник, що характеризує обсяг роботи локомотива. Загальний пробіг локомотива підрозділяють на лінійний та умовний (див. Пробіг рухомого складу).

ЛОМБАРД (ломбард; pawn-shop) – фінансова установа, виключним видом діяльності якої є надання на власний ризик фінансових кредитів фізичним особам готівкою чи у безготівковій формі за рахунок власних або залучених коштів, крім депозитів, під заставу майна та майнових прав на визначений строк і під відсоток, а також надання супутніх ломбардних послуг.

Лотки (розкладки, стенди, палатки) (лотки (раскладки, стенды, палатки); stands (stalls)) – нестаціонарні пункти продажу товарів на вулиці, на ринках, у підземних переходах, приміщеннях кінотеатрів, магазинів і т. ін., що, як правило, на ніч розбираються.

ЛЮДИНО-ГОДИНА (человеко-час; man-hour) – одиниця вимірювання часу, відпрацьованого та невідпрацьованого протягом робочого дня (див. Час робочий). Відпрацьовані людино-години – це години, що фактично витрачені на виробництво продукції та виконання робіт, включаючи надурочні (години, відпрацьовані понад встановленої законодавством тривалості робочого часу впродовж зміни). Невідпрацьовані протягом робочого дня (зміни) людино-години враховуються у цілому та за причинами (внутрішньозмінні простої, запізнення на роботу, передчасне залишення роботи тощо).

ЛЮДИНО-ДЕНЬ (человеко-день; man-day) – одиниця вимірювання відпрацьованого та невідпрацьованого (за поважними і неповажними причинами) часу (див. Час робочий). Відпрацьованим вважається день (людино-день), коли працівник з’явився на роботу та приступив до неї незалежно від кількості годин його фактичної роботи в цей день і наявних втрат робочого часу у межах робочого дня. Враховується як загальна кількість відпрацьованих людино-днів, так і невідпрацьованих людино-днів – у цілому та за причинами (щорічні та додаткові відпустки, прогули, хвороба тощо).
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